
rine verdiği derslerin öğrencisi Abdül
muhsin Fazlullah ei-Hasen! ei-Amill tara
fından derlenerek kitap haline getirilmiş 
şeklidir. 9. Mişbi'ıJ:ıu'l-fekô.he fi'l-mu'ô.
melô.t (1-VII . Beyrut 1412/1992) Bu kitap 
da müellifin el-Mekô.sib üzerine verdiği 
derslerin öğrencisi Mirza Muhammed Ali 
et-Tevh!dltarafından kitap haline getiril
miş şekli olup bir önceki esere göre daha 
hacimli ve ayrıntılıdır. 10. ed-Dürerü'l
gavô.li if fürı1'i'l-'ilmi'l-icmô.li (Necef 
1367/1948). Taharet konusunda vermiş 
olduğu derslerin öğrencisi Rıza ei-Lutfi 
tarafından yayımianmış şeklidir. 11. Ten
~iJ:ıu'l-'Urveti'l-vüş~ö. (1-Vl, Necef 1378/ 
ı 957) HQ!'nin. Muhammed Kazım b. Ab
dülaz!m et-Tabatabal el-Yezdl'nin ibadet 
ve muamelat konularına dair el-'Urve
tü'l-vüş~ö. adlı eseri üzerine verdiği ders
lerin öğrencisi Ali ei-Garav! tarafından 
derlenerek neşredilmesinden oluşmuş
tur. 12. Dürı1s if fı~hi'ş-Şi'a (I-IV. Necef 
1378/1957) HQ!'nin taharet konusunda
ki görüşlerini ihtiva eden eser öğrencisi 
Mehdi ei-Halhall tarafından derlenmiş
tir. 13. el-Mesô.'ilü'ş-şer'iyye (nşr. Ab
dülmedd el-HO!. Necef 1416/1 996). 14. 

I slamic Practical Laws Explained (3. 

bs. Bombay 1990 1? 1) . 1 S. Articles of 
Islami c Acts (Kara çi I 99 I) 16. Tav:ii]J.u'l
mesô.'il (Kum 1412/1992). Son üç eser, 
müellifin ibadet ve muamelatla ilgili fet
valarının İngilizce ve Farsça'ya çevrilmiş 
şeklidir. Sonuncu eser Tam İlmihal adıy
la Türkçe'ye de tercüme edilmiştir (tre 
Hüseyin Yeşil, istanbul I 985 ). 

B) Fıkıh Usulü. 1. Ecvedü't-ta~rirô.t (l
ll, Tahran ı 348/1 930) Hacası Na!nl'nin fı 

kıh usulü üzerine verdiği derslerin HQ!ta
rafından derlenerek kitap haline getiril
miş şeklidir. 2. Mişbô.J:ıu'l- uşı11 {HI, Ne
cef ı 37711958). Müellifin fıkıh usulü üze
rine verdiği derslerden ibaret olup öğren
cisi Muhammed Server el-Behsüd! tara
fından derlenerek yayım lanmıştır. 3. Mu
J:ıô.çlarô.t if uşı11i'l-fı~h (l-V, Beyrut 1988-
1 992). Hül'nin fıkıh usulü üzerine verdiği 
derslerin öğrencisi Muhammed İshak el
Feyyaz tarafından kitap haline getirilmiş 
şeklidir. 

C) Kur'an İlimleri. 1. el-Beyô.n if tefsi
ri'l-Kur'ô.n ( Necef ı 966). Kur'an ilimleri 
ve tefsir usulü konuları ile Fatiha süresi
nin tefsirini ihtiva eden eser tamamlana
mamıştır. 2. Nefe]J.ô.tü'l-i'cô.z (!baskı ye
ri yok] ı 343). Müellifin kaleme aldığı ilk 
eser olup Kur'an'ın i'cazını anlatmaktadır. 

D) Hadis. Mu'cemü ricô.li'l-J:ıadiş ve 
tafşilü taba~ö.ti'r-ruvô.t (nşr. Muhammed 
Said et-Tureyhl, I-XXIII, Necef 1978- I 982) 

Alfabetik olarak düzenlenen eserin giriş 
kısmında müellif. masum imamlardan ri
vayette bulunan her ravinin hüccet (delil) 
olamayacağını. ancak sika ve hasen olan
ların haberlerinin alınabileceğini, bunun 
ise rica! ilmiyle bilinebileceğini. eserini de 
bu maksatla telif ettiğini belirtmektedir. 
imamiyye Ş!ası nezdinde Ehl-i sünnet'e 
ait Kütüb-i Sit te değerinde kabul edilen 
Kütüb-i Erba'a'da yer alan rivayetlerin 
hepsinin masum imamlardan geldiğinin 
kesin olmadığını, hatta sıhhatlerinin bile 
şüphe taşıdığını ifade eden HQ! bu kitap
ları ayrı ayrı değerlendirmekte, bunlarda 
masum imamlardan çıkması muhtemel 
olmayan haberlerin yer aldığını delilleriy
le birlikte gösterip bu konuda aksi görüş 
beyan edenlere gerekli cevapları vermek
tedir. 
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Münşl, şair ve sözlükçü. 
_j 

Eserlerindeki bazı kayıtlardan (/'lüzhe
tü'l-küWib ve tut:ıfetü'l-af:ıbab, Süleyma
niye Ktp., Fatih, nr. 5406, vr. 33a; lfava'i
dü 'r-resa'il, Süleymaniye Ktp., Esad Efen
di, nr. 3369, vr. ı b), Kastamonu'da hüküm 
süren Çobanoğulları'ndan Muzafferüd-

HOI, Hasan b. Abdülmü'min 

din Yavlak Arslan (I 280- ı 29 ı) ve oğlu 
Emir Mahmud (ı 293-?) dönemlerinde 
yaşadığı anlaşılmaktadır. HQ! (Hôyl) nisbe
sinden hareketle İran'ın Hoy (HOy) şehrin
den olduğu ve eserlerine bakarak iyi bir 
öğrenim gördüğü söylenebilir. Bazı kay
naklarda Muzafferi nisbesi ve Hüsam! 
mahlasıyla da anılmaktadır. Muzaffer! 
nisbesinin Yavlak Arslan'ın Muzafferüd
din lakabı ile ilişkisi olmalıdır. Bir ara Tür
kistan'a gittiği ve Kavô.'idü 'r-resô.'il adlı 
eserini bu seyahatten hemen sonra yaz
dığı bilinen HQ!'nin (Yinanç, s. 96) ne za
man ve nerede öldüğü belli değildir. 

HQ!, Anadolu Selçukluları devrinde ka
leme aldığı inşaya dair eserlerle devlet 
teşkilatı ve makamlarını sırasıyla göster
miş, makam sahiplerinden her birinin 
Arapça, Farsça ve Türkçe la kap ve unvan
Iarını bildirerek teşrifat usulünde önemli 
olan bilgileri tesbit etmiştir. Yazışmaların 
resmen Türkçe olarak yapıldığı dönem
lerde inşa ve muharreratta görülen te
rim, unvan ve lakaplar bu inşa örneklerin
den faydalanılarak düzenlenmiştir. 

Eserleri. 1. Nüzhetü'l-küttô.b ve tu./:ı
fetü '1-a]J.bô.b. Muzafferüddin Yavlak Ars
lan adına yazılan eser dört bölüme ayrıl
mıştır. Birinci bölümde mektup yazılırken 
başvurulacak 100 ayet, ikinci bölümde 
1 o o hadis. üçüncü bölümde Hulefa-yi Ra
şidin ve ileri gelen din adamlarının sözle
ri, dördüncü bölümde Farsça çevirileriyle 
birlikte 1 00 Arapça beyite yer verilmiştir 
(krş. Keşfü'?·?unD.n, ll, 1945). Bir nüsha
sının (Süleymaniye Ktp., Fatih, nr. 5406) 
sonundaki kayda göre eser 684 (1285) yı
lında yazılmıştır (diğer yazma nüshaları 
için bk. Ahmed Münzevl, lll, 2122-2123). 
2. Kavô.'idü'r-resô.'il ve ferô.'idü'l-fezô.'il 
(Süleymaniye Ktp., Fatih, nr. 5406, vr. 59a_ 
7 I b; Esad Efendi, nr. 3369). Emir Yavlak 
Arslan'ın oğlu Emir Hüsameddin Mah
mud adına yazılan bu küçük inşa kitabı, 
çeşitli sınıflardaki insanlara yazılan mek
tuplarda kullanılacak lakap ve hitaplarla 
ilgili örnekleri ihtiva etmektedir. 3. Gun
yetü'l-kô.tib ve münyetü't-tô.lib. Müelli
fın, oğlu Nasrullah'a inşa kaidel~rini öğret
mek üzere 690 Recebinde (Temmuz 1291) 
yazdığı küçük bir risaledir. İki bölümden 
oluşan risalenin ilk bölümünde kitabet. 
ikinci bölümünde yazı usulleri hakkında 
bilgi verilmektedir. Eser Rüsı1mü'r-re
sô.'il ile birlikte yayımlanmıştır ( Gunye
tu'l-katib ve Münyetu't-talib, Rusilmu 'r
resa'il ve /'lucilmu 'l-fa.Za'il, nşr. Adnan Sa
dık Erzi, Ankara 1963, s. 1-16). 4. Rüsı1-

mü'r-resô.'il ve nücı1mü'l-fezô.'il. Bu 
eserde, unvanlar hakkında verilen bilgi-
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!erin yanında bu unvaniarı kullananların 
rütbeleri, nitelikleri, görevleri, yetkileri, 
yanlarında çalışan kişilerin üstlendikleri 
görevler, aldıkları ücretler. bulundukla
rı şehirler ve onlarla ilişkilerini gösteren 
ferman örneklerine de yer verilmiştir. 
Eser Adnan Sadık Erzi tarafından Gunye
tü'l-katib ile birlikte yayımlanmıştır (s. 
ı 7-46) . s. Naşibü'l-fityan ve nesibü't
tibyan. Ebu Nasr Farahi'nin Nişabü'ş
şibyan'ı örnek alınarak yazılan Arapça
Farsça manzum bir sözlüktür (Süleyma
niye Ktp. , Reşld Efendi, nr. 978, Lala is
mail, nr. 644, Hasan Hüsnü Paşa, nr. 1 102; 
Kayseri Raşid Efendi Ktp., nr. ı ı .279) . 6. 
Tuhfe-i Hüsam. Farsça- Türkçe manzum 
bir sözlüktür. Dihhuda. Fihristü Mal]tu
tati Mevşıl'da (s. I I 5) kayıtlı bulunan Hü
sam b. Hasan Kilnevi'ye ait Farsça-Türk
çe manzum sözlüğün muhtemelen aynı 
eser olduğunu kaydetmektedir { Lugatna
me2: Mu/s:addime, s. 223). Aga Büzürg-i 
Tahranl. Hill'nin bir divanı olduğunu söy
lemekte {e?-Zerf'a ila teşanffi'ş-Şf'a, IX/I, 
s. 236). ancak nerede bulunduğunu bil
dirmemektedir. 
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Iii TAHSiN YAZlCI 

HUICI MIRANDA, Ambrosio 
{1880-1973) 

Endülüs tarihi üzerine 
yaptığı çalışmalarla tanınan 

İspanyol şarkiyatçısı. 
_j 

Valencia'da (Belensiye) doğdu. Beyrut 
Saint Joseph Üniversitesi Doğu Dilleri Fa
kültesi'nde iki yıl {ı 905- ı 906) Arapça öğ
rendi. İspanya'ya dönerek Saragossa (Sa
rakusta) ve Salamanca (Selemenka) üniver
sitelerinde felsefe ve sosyal bilimler oku-
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du; Madrid Üniversitesi'nde doktora yap
tı. 191 1 'de EI Institute de Valencia'da 
Latince hocası olarak göreve başladı ve 
ölünceye kadar bu şehirde yaşadı. İspan
ya İç Savaşı sırasında { 1936-1939) mal 
varlığını kaybetti ve bir süre hapis yattı . 

Savaştan sonra zamanını ağırlıklı olarak 
Mağrib ve Endülüs tarihi üzerinde çalış
maya ve bu alanlarla ilgili kaynak eserleri 
neşir ve tercüme etmeye ayırdı: Yazdığı 

ve yayımladığı eserlerle bilhassa Mura
bıt ve Muvahhid dönemleri uzmanlığıyla 
milletlerarası düzeyde adını duyurdu. 

Eserler i, A) Telif EserlerL 1. Estudio 
so bre la eampaiia de las Navas de To
losa {Valencia 1916) . 609 (1212) yılında 
Muvahhid1er'Ie Kastilya Krallığı ve müt
tefikleri arasında gerçekleşen ve Endü
Iüs'ün zevali açısından bir dönüm nokta
sı teşkil eden İkab Savaşı'nın sebepleri, 
seyri ve sonuçları hakkındadır. z. Las 
grandes batalias de la Reeonquista du
ran te las invasioner Africanas {Mad
rid ı 956) . Endülüs'ün müslümanlardan 
geri alınması (reconquista) sürecinde Kas
tilyalılar ve Aragonlular'ın öncülük ettiği 
hıristiyan ordularıyla Murabıtlar, Muvah
hidler ve MerınTier arasında meydana ge
len büyük savaşların ele alındığı bir araş
tırmadır. 3 . Historia politica del impe
rio almahad e (Tetuan I 956-1957) . İki 
ci lt olup Muvahhidler'in siyası tarihiyle il
gilidir. 4. Historia musulmana de Valen
cia y su region. Novedades y reetifi
caeiones {Valencia 1970). Müellif, üç cilt 
olan bu eserin başında Ortaçağ İspanya 
tarihi açısından Arapça kaynakların öne
mi üzerinde durmakta, bunların Latince 
kaynaklardan daha ayrıntılı ve çok defa 
daha sağlam bilgiler içerdiğini belirttik
ten sonra İspanyol meslektaşlarının Arap
ça bilmedikleri için bu bilgilerden yarar
Ianamayışların ı ciddi bir kusur olarak de
ğerlendirip bu durumun onları İspanya'
daki İslam varlığı konusunda ön yargılı 
davranmaya yönelttiğini vurgulamakta
dır. Eserin I. cildinde Valencia'nın Araplar 
tarafından fethi. bölgenin coğrafi özellik
leri, nüfusyapısı ve fetihten mülilkü't-ta
vaif döneminin sonuna kadar geçirdiği si
yası gelişmeler; ll. ciltte İslam kaynakla
rında "Seyyid" diye anılan Kastilyalı şöval
ye Rodrigo Diaz deVivar'ın {El Cid Campe
ador) Belensiye'yi işgali {I 094) ve burada 
kaldığı yıllar içerisinde şehir halkının kar
şılaştığı sıkıntılar; lll. ciltte bölgenin Mu
rabıtlar ve Muvahhidler dönemindeki ta
rihi ayrıntılı biçimde ele alınmıştır. 

B) Neşirleri. 1. Las Cr6nieas latinas de 
la reeonquista (1-11, Valencia 1913). Ya-

zar bu çalışmasıyla "reconquista"ya dair 
Latince kaynakları neşretmiştir. z. al-Ba
yan al-Mugrib {Tetuan ı 963). İbn izarl'
nin eseri el-Beyanü'l-mugrib'in üçüncü 
bölümünün başka nüshalarını da dikka
te alarakyaptığı yeni neşridir. 3. "Kitab et
Tabii fı 1-Magrib wa 1-Anda1us fi 'aşr a1-
MuvaJ:ıb.idin li-mu'allif mayhül" (Revista 
del lnstituto egipcio de Estudios lslami
cos, sy. 9- 10 IMadrid 1961-1962]. s. 15-
256). Muvahhidler döneminde Endülüs 
ve Mağrib mutfağı için müellifi bilinme
yen önemli bir kaynaktır. 

C) Tercümeleri. A. Huici Miranda, Co
lecei6n de er6nicas arabes de la Re
conquista adlı eserinde "reconquista"
ya dair şu Arap tarihlerini ispanyolca'
ya çevirmiştir: 1. al-l:fulal al-mawsi
ya, er6niea arabes de las dinastias 
almoravide, almohade y benimerin 
{Tetuan 195 1) Müellifinin kimliği tartış
malı olan el-l:fulelü'l-mevşiyye'nin ter
cümesidir. 2. al-Bayan al-Mugrib fi ij
tişar ajbar mulük al-Andalus wa al
Magrib por lbn JQ.hari al-Marrakusi. 
Los almahad es {1-11, retuan ı 953- ı 954) . 
el-Beyanü'l-mugrib' in Muvahhidler'Ie 
ilgili bölümünün çevirisidir. 3. Kitiib al
Mu'yib li taljiş ajbar al-Magrib por 
Abü MuJ:ıammad 'Abd al-WaJ:ıid al
Marrakusi {Tetuan 1955) . Abdülvahid 
ei-Merraküşl'nin el-Mu'eib li tell]işi 
al]bôri'l-Magrib adlı eserinin tercüme
sidir. 4. al-Anis al-mutrib bi-rawQ. al
Qirtas li ajbar mulük al-Magrib wiitarij 
Madina Fas {Valencia 1964). İ bn Ebu 
Zer'in Ravzü'l-~ırtôs (el-~ırtas) adıyla 
meşhur olan eserinin çevirisidir. s. Tra
dueei6n de un manuserita an6nimo 
hispano-almohade de eocina {Madrid 
ı 966) Neşrini yaptığı Kitabü't-Tabil]'in 
tercümesidir. 

Müellifin bunların dışında Calleetion 
diplomatiea de Jaine I, el-Conquis
taaor, aiios 1217a 1253 {Valencia 1966) 
adlı bir kitabı ile çeşitli ilmi dergilerde ve 
Eneyclopaedia of Islam'ın ikinci bas
kısında yayımianmış birçok makale ve 
maddesi bulunmaktadır. 
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